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27 
Sentences 2, 3, 4 and 5 
are false.  

A questão 27 é uma questão simples de compreensão de texto. A questão 
apresenta 5 frases, 5 informações sobre o texto e o candidato deve analisar 
cada uma para poder marcar a opção correta. Na verdade não é necessário 
fazer uma compreensão detalhada do texto. O candidato pode aplicar a técnica 
do ‘scanning’, encontrar rapidamente as informações no texto e observar quais 
estão corretas e quais estão incorretas. Uma das frases é a seguinte: ‘The dog 
was found floating on a roof’. Essa informação está correta de acordo com o 
texto. No primeiro parágrafo percebemos que o cachorro foi encontrado 
flutuando, boiando no mar: ‘A dog that was rescued after spending three weeks 
floating at sea ...’ No segundo parágrafo encontramos a informação que ele 
estava boiando em um telhado: ‘The dog was found by a Japan Coast Guard 
crew on a roof ...’ 
Portanto, a frase apresentada na questão – The dog was found floating on a 
roof’ está correta de acordo com o texto. No entanto a frase ‘The dog was 
rescued by its owner’ não procede, não está correta, pois no início do segundo 
parágrafo temos a informação que o cachorro foi salvo pela tripulação ou 
equipe da guarda costeira Japonesa, e não pelo seu dono ou dona: ‘The dog 
was found by a Japan Coast Guard crew ...” . A frase “The dog spent two weeks 
floating a sea’ também não é verdadeira, pois no início do texto podemos 
encontrar a informação que o cachorro ficou três semanas flutuando no mar, e 
não duas: ‘A dog that was rescued after spending three weeks floating at sea ...’ 
A frase ‘The dog was found by soldiers from the Japanese army’ também não 
procede, não está correta de acordo com o texto, pois no segundo parágrafo 
encontramos a informação que o cachorro foi encontrado pela tripulação da 
guarda costeira Japonesa, e não pelo exército Japonês, como afirma a frase. 
Finalmente a frase ‘The dog jumped up and was very excited when its owner, 
Ban, appeared in the care center’ contém um erro. A frase indica que o nome 
da dona do cachorro é BAN, mas na verdade, de acordo com o terceiro 
parágrafo do texto, BAN é o nome do cachorro: ‘The two-year-old dog called 
Ban had an emotional reunion ...’ Portanto das 5 frases apresentadas na 
questão, somente uma frase é correta, verdadeira. A opção correta seria que as 
frases 2, 3, 4 e 5 são falsas.  
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31 
The dog’s owner is a forty-
year-old Japanese lady. 

A questão 31 é sobre a expressão utilizada para atribuir a idade a uma pessoa.  
No título da questão encontramos a informação que as frases seguintes (que 
estão nas opções) se referem à idade da dona do cachorro. A idade dessa 
pessoa não foi mencionada no texto. A questão não solicita que o candidato 
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marque a opção que apresenta a idade correta, até porque, como já 
mencionamos, a idade não está no texto. Foi feita apenas uma 
contextualização. O candidato na verdade deveria selecionar a frase que 
apresenta a idade da dona do cachorro de forma correta, isto é, a frase que 
está escrita corretamente. Uma das frases apresentadas na questão é: “ The 
dog’s owner has forty years old.’ Esta frase está incorreta, pois não usamos o 
verbo HAVE para expressar idade de uma pessoa. A frase correta seria: ‘The 
dog’s owner is forty years old’. Muitos alunos falam a sua idade utilizando o 
verbo HAVE, o que configura um erro muito grave em inglês. O verbo utilizado 
para expressar idade em inglês é o verbo BE (am, is, are). A frase ‘The dog’s 
owner is a forty-year-old’ também está incorreta. A expressão ‘forty-year-old’ 
está sendo usada como um adjetivo na frase, portanto deve ser seguida de um 
substantivo – ‘a forty-year-old woman, a forty-year-old lady, a forty-year-old 
owner’, etc. Portanto a expressão para se referir à idade utilizada nessa frase 
está errada. A frase ‘A forty-years-old Japanese woman recognized the dog on 
TV’ também apresenta de forma incorreta a expressão para se referir à idade. 
Como já explicamos, a expressão ‘forty-year-old’ está sendo usada nesse tipo 
de frase como adjetivo, portanto a palavra ‘years’ não pode ser escrita no 
plural, porque como faz parte de uma expressão adjetiva, e adjetivos em inglês 
não têm plural, ela não pode ser usada no plural. A frase correta nesse caso 
seria: ‘A forty-year-old Japanese woman recognized the dog on TV.’ Podemos 
comprovar essa informação observando o exemplo apresentado no dicionário 
OXFORD (Inglês/Português – Português/Inglês – 2013) na página 737: ‘a two-
year-old child – uma criança de dois anos.’ No dicionário da Longman (New 
edition, 2003) na página 1917 podemos observar os seguintes exemplos que 
mostram o uso das expressões que se referem à idade: ‘ Jodi is 15 years old’ e 
‘ a four-year-old child’. A opção correta da questão é a opção que apresenta a 
seguinte frase: ‘The dog’s owner is a forty-year-old Japanese lady.’ Nessa frase 
a expressão ‘forty-year-old’ está sendo usada como adjetivo, a palavra ‘year’ 
corretamente no singular, sem –s, e qualificando a senhora Japonesa - 
‘Japanese lady’.  
Portanto essa opção é a correta.  
 

33 

The Japanese woman 
recognized her dog on a 
TV news report, didn’t 
she? 

A questão 33 é sobre as ‘question tags’ ou ‘tag questions’, ou seja, sobre as 
perguntas utilizadas no final das frases para se obter confirmação sobre alguma 
informação de que não se tem certeza. A questão solicita que o candidato 
escolha a frase que contém a ‘question tag’ correta. Na frase ‘The dog was 
rescued by the Japanese Coast Guard crew’ a question tag correta seria ‘wasn’t 
it?’ e não ‘weren’t they?’ como foi usada na frase. O sujeito ‘the dog’ é singular, 
portanto o pronome que deve ser usado na question tag nesse caso é o 
pronome ‘it’ – singular, usado para se referir a animais. A forma verbal ‘was 
rescued’ está na voz passiva, mas o verbo utilizado na question tag deve ser 
‘was’ pois está no singular, e não ‘were’. Como a frase está na afirmativa, a 
question tag deve estar na negativa. Na frase ‘The roof has broken off the 
house, didn’t it?, a question tag também está incorreta. O verbo utilizado na 
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frase está no ‘present perfect simple’ (has broken), com o auxiliar ‘has’. 
Portanto, esse auxiliar deve ser usado na question tag: ‘hasn’t it?’ Como a frase 
está na afirmativa, o verbo na question tag deve estar na negativa. O pronome 
‘it’ foi usado para se referir a ‘the roof’. Portanto a question tag correta nesse 
caso seria ‘hasn’t it?’ Na frase ‘The dog’s owner didn’t want to reveal her 
identity, does she?’, a question tag está no presente , sendo usado o auxiliar 
‘does’, no entanto deveria estar no passado, usando o auxiliar ‘did’, uma vez 
que a frase se refere ao passado – ‘didn’t want.’. Nesse caso a question tag 
correta seria então ‘did she?. A frase está na negativa, portanto a question tag 
deve estar na afirmativa, com o auxiliar do passado ‘did’. Finalmente, a frase 
The Japanese woman recognized her dog on a TV news report, didn’t she?’ 
apresenta a question tag correta – ‘didn’t she?’, como o auxiliar de passado 
‘did’ pois o verbo da frase está no passado – ‘recognized’. Como a frase está 
na afirmativa, a question tag deve estar na negativa. Como o sujeito da frase – 
The Japanese woman’ é feminino, o pronome utilizado na question tag foi o 
pronome ‘she’. Portanto essa frase é a única que apresenta a question tag 
correta. Na gramática de Michael Vince (1996), usada para a preparação do 
FCE, podemos observar na página 164 alguns exemplos de question tags: ‘You 
agree with me, don’t you?’, ‘You don’t take sugar, do you?’, ‘You left early, didn’t 
you?’ e ‘Jack was born in Italy, wasn’t he?’.  

34 

The news about the 
tsunami 
is really terrible – a lot of 
houses and buildings have 
been destroyed.  

A questão 34 verifica o conhecimento do candidato sobre os substantivos 
incontáveis (em inglês chamados de ‘uncountable nouns’), em especial sobre o 
substantivo ‘news’, que significa ‘notícias’. O substantivo ‘news’ é um 
substantivo incontável em inglês, portanto não pode ser precedido pelos artigos 
indefinidos ‘a / an’, e deve ser seguido por verbo no singular. No dicionário da 
LONGMAN – New Edition (2003) podemos observar um exemplo na página 
1105 do uso do substantivo NEWS: “ The good news is that tomorrow will be 
fine and sunny.” Como podemos observar, após o substantivo NEWS o verbo 
utilizado está no singular. No dicionário OXFORD (português/ inglês – inglês / 
português – 2013) encontramos o seguinte exemplo na página 570: “The news 
is not good – As notícias não são boas.” 
A questão 34 solicita que o candidato observe o uso da palavra news nas 
frases apresentadas e a concordância verbal (sujeito – verbo) utilizada nessas 
frases. O candidato deve marcar a única opção correta. A frase “Please tell me 
a news about the Japanese dog’s rescue” está incorreta gramaticalmente pois o 
substantivo ‘news’ está precedido pelo artigo indefinido ‘a’. A frase correta seria 
‘Please tell me some news about ... ‘ ou ‘Please tell me a piece of news about 
...” A frase “The news about the earthquake are very bad – a lot of people have 
died” também está incorreta em termos de concordância verbal, pois o verbo 
utilizado está no plural (are). A frase correta seria: “The news about the 
earthquake is very bad ...”. A frase “The news about the Japanese dog’s rescue 
have surprised everyone” está igualmente incorreta, pois a forma verbal usada 
na frase está no plural e deveria estar no singular, concordando com o 
substantivo ‘news’: “The news about the Japanese dog’s rescue has surprised 
everyone.” A única frase correta apresentada na questão é a seguinte: “The 
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news about the tsunami is really terrible – a lot of houses and buildings have 
been destroyed.” A concordância verbal está correta, pois o verbo ‘is’ está no 
singular, concordando com o substantivo ‘news’.  
Portanto a questão não apresenta erros e o gabarito deve ser mantido. 

 

 


